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jU» n o i «I în s t r e i natala: O a n t o l o g i a r e m â -
t e & s c ă în l i m b a u n g a r ă , s e m n a t ă c?a F e k e t e 
î l v f t d a p . — M o a r t e a p o e t u l u i D ' A d e ' s w a r d d e 

F e r s e n 
Pentru unitatea noastră culturală, umil din elementele 

ie rt-axâm, este ffli-a Îndoială, propaganda. 
Orice raţiune conştienta de dcsvoltarea sa Intelectuală 

{ine înainte de toote In mi;loaee!e de pătrundere într'o cât 
maf adâncă părură cititoare şi de aici rezultă înmulţirea şi 
Încurajarea pubikaţiunilor cu soop cultural. 

Dacă pf,nă acum, adică înainte de realizarea visului 
unităţii naţionale, noi n 'am putut lupta dincolo de Carppti. 

raţiunei pure, căutând dincolo de îngrădirea societăţtt, ele
mentele noi şl neîndoios îndrăzneţe, pentru propria Iul 
*ea!t*:are. , 

'Se înţelege, dar, că într'o ţară tradiţionalistă, soarta 
Domnului de Fcrsen, trebuia să devie tot atât de tragică 
ca a lui Oscar Wilde, sau SheUey, oricât de puftn s'ar 
fi a'irniat, personalitatea Iui, ca dăunătoare moralei publice. 

In zadar Jaqites d'Adelsward scria iubitei Iul: 

Des mcis et des efcansoîss, eftelares d'emafl, 
M'cnî caresse, eueirle, îofsqce tu fus pârtie, 
Cest e c a r a e si j 'avaîs ouveri pa cventail, 
Frt le do ssirveuL-s et d8 grâce joIIe.„ 

împotriva şovinismului maghiar, pentru ca scriitorii români L e g e n d a c o n ( l n u a p o r t r e t e f e visătorului păgân şl al celui 
e$ se poată aurma în propria lor patrie - a s . ăn o.largă i ffîai s i n e e r admirator al marchizului de Sade, cu leit motivul 
despăgubire ne aşteaptă şi mai ales o netezire a civilizaţia- ! fatal: 
ailor de acolo, sub încurajarea ace'ulaş steag. 

Iată cum poetul ungur Feckele Tivadar, împrietenit cu 
«criilorii noştri şi încurajat puţin de organele oficiale, adună 
Într'o antologie, bine construită, pe toţi reprezentanţii poeziei 
contemporane. 

Dacă pentru noi această carte preţueşte prin buna In-
tenţiunc a autorului el, ea deschide interesul larg şi bine 
precizat, p«» care Hruba noastră literară II are şi trebue să-1 
fljbâ, aici, în vechiul regat ca şi acolo, pe pământul re
întregit a! Ţării. 

Acţiunea domnului Feclete, nu numai că trebue Ineurajată 
'de cei in drept, d va trebui să deştepte salutul de mul
ţumire al scriitorilor, nu pentru începutul cald al introdu
cere! sale, d pentru o perpetuă şi neobosită osteneală vii
toare, pe care ne--o promite- preocuparea sa, de acuma. 

In insula Capri, s'a stins într'un atac de Inimă, poetul 
francez Jaques d'Adelsward, sau Monsieur de Fersen, curii 
fl găsim in fruntea poemelor sale: L'hymnalre d'fldonls. 

Personagiu ciudat, asupra căruia au planat cele mal fan
tastice legende, Mousierr de Fersen, rămâne totuşi poetul 
celor mai subtil? cS-Uări tnehinate frumuseţe! clasice, acele: 
turburătoare frumuseti Ideale, care au făcut din Praxlteles 
ţ i Phidips, creatorii trupurilor cioplite In marmoră. 

Un poet poate mal puţin decât un sculptor, să-şi afirme 
cultul în ritmul verbului, decât i-a fost Îngăduit celu' din 
urmă s'o facă prin ascuţitui dălţii. 

Oare şi-a iubit mal pi!p"n modelul, Scopos, «urind un 
efect, decât şl-a iubit poetul d'Adelsward chlmera acelui 
etern, Adonis, pe care'l întrezărea In visele lui de artă? 

Bucolicele lui pline de extazul Helladei vechi, cu re
încarna rile micilor Idoli ai frumuseţilor pământeşti, cu tot 
ecel permanent ecou de voluptăţi estetice, fac dla poetul 
lor, cel mai bizar om al zilei, cel mal discutat şi poate 
cel mal dispreţuit. 

Ca uff revoluţionar al criticei pudice, el ae Împotriveşte 

Lumini obosite 
'Jndt e copilul şchiop şi cocoşat 
Palid, suferind şl umilit 
Şi orfan de bucurii şi neiubit 
Cu ochii umezi dar cu zile de-aur -
Copil care citeşte seara în cămara 
Simplă, ca o strămoşească datină 
'Si nu-1 ademenesc şi nici nu-l clatină 
Petrecerile şi femeile şi cântul; 

Ce mult aşi vrea ca plin de bunătate 
'Să-mi întindă mâna, mâna lui de frate. 

Unde e rănitul care plânge, 
Cu mantaua, raniţa şi chipul lai plin de sânge 
Căzut lungă un râu sau îngropat într'o tranşee, 
Căzitt într'o livadă, pe un dâmb, pe-o creastă, 
Lovit de-o schijă drept în ţeastă 
Şi părăsit de mulţii tui tovarăşi — 
Rănit ce'ncearcă să înfrunte moartea 
Si se ridică pe genunchi şi cade iarăşi 
'Şi n'are lângă el nici mamă şi nici soră şi nici dragă 
Să îi sărute sângele ce i se 'ncheagă 
Şi 'n ultima clipită să-l alinte — 
Rănit ce veie 'n fata lui şi lângă el 
Numai morminte... 

'Ce mult aş \rea ca plin de bunătate 
'Să-mi intindt mâna, mâna lut de frate. 

Unde e acel te din iubirea pentru oameni 
îşi împarte vJima para în taină, 
Acel ce din h&irea pentru oameni 
Şi-a făcut pioasa lui religie 
Rămânând în gemurile de-azi ca o efigie 
A unei amintirifrumoase 
Din vremi străvechi religioase: 

Ce mult aş vrei ca plin de bunătate 
Să-mi întindă mina, mâna lui de frate 

Unde sunt acei ct n'au azil 
'şi nu sunt primii nici în spitale 
Sau in casele de iănătate 
Cerşetori cu chipd gârbov şi umil, 
Vagabonzi cu palincile 'nfometate 
Şi femei pierdute, 
Deeâsote 
Visători bolnavi şi lucrători cu piepturi goale 
Greu muncite în foftde mizere, 
'Obosiţii de viaţă şi lipsiţii de plăcere. 
Cei născuţi degenepti 
Din părinţi bolnavi $i din părinţi stricaţi 
Unde sunteţi ? 
Şe-amilu-ntl suflet vii tot caută 
Cum ceafă an mnzidnj ce-i orb 
Şi nu-si «ăscştte clapi'tc pe flăută; 
Pretutindeni sunteţi sl nu vă săsesc 
Pretutindeni îmi striaţi sufletul 
pretutindeni este plârfet omenesc 
Iar ea 'land, îl simt şi îl ev nasc 
Cum trist >nu Strigă sf'h'tul, de-aici 
'Şi până dincolo de via\ă, 
Purtat sub crunte lovituri de bici — 
•Si cât Se mult aş vrea ca pliu de bunătate 

Plânsul — 
Să-mi întindă mâna, rtiina lai de frate. 

SAVIN CONSTANT. 
S j m * r~*~ • 

C'esJ mol, mea M m alme, ten ilitte cbantenr. 
La harpe ftisscuaute et l'extase en mon coeur. 

In Cfcroaique â Ia Kose, din i'ltimul Cri de Paris, Ceor-
ges-Michel evoacă siluetă autorului Inc'jinăckinlior către Ado
nis şi al Corteglflor trecute, reuşind portretul original şi 
atât de ciudat, al aceluia ce a fost Monsieur de Fersen. 

„Era un tânăr bine făcut, vecinie îmbrăcat fn alb, cu 
o înfăţişare foarte bărbătească, de un bărbătesc engle
zesc, în genul pictorilor prerafaeliţi din strada Jacoh, cu 
cravatele verzi înodate de trei ori, cu smaralde, cu ochii 
perduţi, cu buza uscată, gen Phocas şi reminiscenţe Beardsley l 

Se zice că Jean Lorrain i-a creat legenda şl poetul s'a 
exilat. Intrigeie şi cancanurile au făcut farmecul de totdeauna 
al oamenilor de geniu şi poate prin asta, viaţa lor intimă 
s'a alăturat de operă, ca să-I facă mai extraordinari. 

Fersen, a iubit Veneţia, ca Byron, ca Shelly, ca toţi 
poeţii nenorociţi, ca top! amanţii fericiţi. 

îmbrăcat In alb, sau In mantaua neagră a capucinilor 
ipocriţi, Fersen, Îşi plimba nevroza In alunecarea gondolei, 
dealungul chelului, până ia palatul Vendranim unde a m urit 
Richard Wagncr. 

Apoi s'a retras pe insula CaprI, unde s'a închis pentru 
totdeauna , ' 

Jacques d'Adelsward de Fersen, este una din figurile 
cele mai complexe şi bizare ale îiteraturei franceze, iar în 
portret, nu s'ar asemăna decât cu Monsieur de Phocas 
sau cu Dorian Gray. 

I m b c l d p e n î r u o L i t era tură d e Copii 
E prea puţin vastă biblioteca românească, pentru ca 

să fl putut cuprinde în rafturile el, o literatură destinată 
pentru copil. 

Că este mare nevoie de această specialitate, a dove 
dît-o revista Copiilor, care fără multă osteneală artistică 
şl-a cucerit o lume întreagă de cititori. 

Noi ne obicinuisem cu îdeia greşită, că clienţii lui 
Pitagora şi ai gramaticei elementare, n'au nevoie şi de 
altceva în domeniul librăriei, şi iată azi, spulberată şi ul
tima proastă anticipaţie, asupra mentalităţii copiilor. 

Fantezia Iui creatoare simte nevoia unul bagaj de 
Iniţiativă şi inspiraţlune : trebuie să H dăm. 

Traducţlunea blbliotecel ,»rose", cu povestirile D-nei 
de S6gur, ale lui Andersen sau Daniel de Po5, s'au epui
zat mal curând, în cursul unul an, decât producţlunea u-
nei literaturi mature. 

Avem însă noi o asemenea colecttune originală sau 
sunt speranţe s'o putem întocmi pe viitor ? 

Sunt prea puţini autorii, care arată un Interes sincer 
acestei manifestări literare. S'a crezut mai întâlu — ?! în 
mod greşit ~ - că pentru copil trebue o mentalitate Ieftină 
şl puţin serioasă, sau că o asemenea productlune n'ar 
avea destule şanse de răspândire. 

Sunt nejustiflcate, ambele părerf. 
Copilul prin capacitatea lui de fantezie, e susceptibil 

să asimileze cea mai ciudată literatură, cu o singură 
condithme, ca termenii de expunere să fie al propriului 
său vocabular. 

In raport Invers cu adulţii, copil, primesc sltuatju-
nile cele mal extraordinare cu o încredere mai mult de 
cât naturală, adăugând şl puterea lor de fantezie în pro
cesul liniştit al aslmilărel — în vreme ce resping faptele 
banale, pe care cei în vârstă, le sorb cu entusiasm din li
teratura cotidiană. 

De aici constatarea se clarifică pentru toată lumea : 
copil vor fl un fond extraordinar într'o formă simplă, Iar 
vârstnicii, un fond obicinuit într'o formă preţioasă. 

Rezemaţi pe această caracterizare, vedem ce greu 
e de realizat o literatură de copil şl ce sarcină delicata î$i 
însuşeşte, scriitorul, în asemenea hotărâre. 

Ruşii — au o literatură de copil — uimitor de bogată, 
aşa cum încă nu s'a putut creia în altă ţară a Europei. El 
ştiu că educaţiunea începută pe documente literare, pre
găteşte o generaţiune sensibilă, pentru un rost social — 
grav şl determinat — în evoluţiunile unul stat. Pentru ca 
Dostoiewsky şi Tolstol, Bunln şl Sologob să fie înţeleşi 
mâine, cunoaşterea lor trebue pregătită odată cu cel dln-
tâiu paşi ai copilului. 

Cărţile lor Ilustrate, cu acel slmf decorativ» specific 
slav, într'o sinteză largă şl desfătătoare, sunt menite să 
deschidă ochii micilor cititori, asupra frumuseţe! vl/.uale, 
tot atât ca şl asupra celei Interoare. Cu procesul ochiului, 
copilul urmăreşte faptele petrecute dincolo de cercul $ău 
material, deci în abstracţiuni, anume croite pentru el. 

Când vom avea şl noi cărtl speciale pentru copil, să 
nu uităm Introducerea Imaginilor stilizate printr'o deco-
raţlnne de artă pură. 

Cartea Românească, a publicat mal multe premii, 
pentru literatura Copiilor. E primul, semn de încurajare 
şi poate primul pas, către o realizare eminentă. 

CLAUDÎA MILLIAIT 
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H E N R Y D E B E R L Y : Ulmpodente, ad. de h «.Nouwtla 
revut francaise". Pari». 192$. — Romanul acestui scriitor 
necunoscut, al cărui titlu în româneşte ar însemna .,N<sruşir.ata" 
sau „Obraznic*" (ktaţî-l cum vrei) se arată, în primul rând, 
ca un roman original. Dintre scriitorii de astăzi ai Franţei nu 
Iau infh*nţat nici Romain Rolland — .cu c©vâr$ttoar«a-J per-
tonalitate — aici Moroni nici GiraaJanr. Am gâsi Insă o 
influenţai de aspect extern, po care o vom numi de construcţie, 
caie ne va ehioe la primele romana ale lui Paul Boargct, de 
pildă „Le Discrple". Dacă nu în formă constatam originalitatea 
romanul iui Dehcrly şi nvJ în stilul propriu zis. vom căuta-o ?n 
<eTălalt element, al fondului. Intr'adevăr conflictul se petrece 
între un om pus, în viaţă, între două femei. Omul e bărbatul 
orgolios, egoist şi cerebral al unei femei slabe, fără cultură, 
dar care cu averea ei i-a dat o situaţis. Cealaltă e înstitu-
toarea copilului, săracă, dar dominatoare ca orice feraee scă
pătată, care e în plus şi revoltată centra nedreptăţilor soartei. 

Departe de a fi un portretist. Doberly este un adevărat 
constructor al suHe'eîor şi caracterelor omeneşti. El nu în
cearcă s i le descrie succesiv, cî arurică deodată, şi în orice 
situaţie — o lumină asupra for şi le desvălue întregi cu toate 
scăderile lor. Fiecare trăeşte intens şi în acel aş timp: dea-
ceei fiecare stă pe planul întâi, fiecare este personagiul 
principal. Titlul rooianului se potriveşte atât de bine şi băr-
hatului şi soţiei acestuia, dar cu toate • acestea „rimpudente" 
etse institutoarea copilului. 

Analiza stărilor sufleteşti ale personagiilor ţine mai mult 
de p-^gresiunea acţiunii, căci Deberly are minunatul dar al 
imaginaţiei psichologioe, mai măsurat însă decât Dumas-pere 
care avea uşurinţa de a inventa aventuri noi pentru prelun
girea „Celor trei muşchetari". Toată lupta aceasta a omului 
între cele două femei face dm romanul lui Deberly o lucrare cu 
ac'evărat dramatică: — şi critic» parisiană îi prevede un ade
vărat succes de librărie. 

A L M A N A H U L ziarelor „Adccârul şi Dimineaţa" pe 
anul 1924, apare anul acesta cu o frumoasă copertă în culori 
de d. Victor Ion Popa şi cu un bogat material calendaristic, 
aranjat cu deasehită grijă. Everiimeiriele anului 1923 «unt tre
cute în revistă cu obiectivitate, fiecare găsindu-şi o expunere 
veridică 

Din par'EI literară a almanahului citim întâi rândurile de 
pioasă comemorare a unor Dimitrie Cantemir, Gheor7ghe Lazăr, 
Bolintirjeanu, Andrei Şagui». precum şi a unor figuri ilustre 
din cultura şi ştiinţa europeană :Blaise Pascal, Louis Pasteur 
şi Errest Renan. Urmează schit* >JEvolup* lui Vasilache" 
a pwe,titoruîui nostru d. M. Seioveattn. schiţa „Zile de pri
măvară" a i-hd Ion Slavici şi articolele d. N. Batzaria, G-
Galaciion, Victor Ion Popa, loâf Nădejde şi Dem. Theo-
dore-cu. * • 

Versurile mărturisesc tendiaja alcătuitorului acestui alma
nah de a da tot ceeace e mai adevărat unei asemenea publicaţi. 
In sensul acesta apar poeziile semnate de d-nii Emil hac şi A.. 
Toma, precum şi ..Gânduri mtr'ua calendar" a d-Iui Petre 
Strihan. 

Pentru Kmgile şi plictisitoarele seri 3e iarnă, recomar^ăm 
lectura acestui almanah interesant, complectat cu ilustraţkmi, 
cupelări, proverbe şi glume, pe mai toate pegiirile. 

e % 
U E U R O P E N O U V E L L E ((8 Octombrie) numără arti

cole din ce în ce mai interesante asupra problemelor de cultură 
şi politică europeană, precum şi asupra tntregeî mişcări literare 
europene, rubrici conduse ou bogăţie de informaţii de către E. 
Btrt, Domini que Brega ţi Fr. Miomanirc. 

h. Rumărtil He oare ne ocupăm tn cronica de faţă întâlnim 
un articol al lui R. Giloain: „Adiwa â Maurice Barres" în care 
autorul încearcă, într'o critici biografică, să fixeze personalitatea 
scriitorului care lasă Academiei francei» un scaun gol.. Franis de 
Miomandre aduce în cele câteva rânduri asupra criticului danez 
Ceor£e» Brandis câteva caracterizări de «prinse din concepţia 
ide viaţă a sus-numitului critic: 

„ACE^t scriitor — universal cunoscut — care a publicat şaze 
zeci de volume (dintre care socotiţi 5000 de pagini numai pen 
tru cunoaşterea Franţei) a rămas mai întâi de tot un om. Ceea 
ce-I amuză, singurul bscru vrednic pentru el. este viaţa. Dacă «a 
plăcut să cunoască pe oamenii mari. este pentru că ştia că 
seşte tn riaţa lor, ceva mai profund, mei universal, mai car ac 
tenstic. Şi criticul acesta care a citat, şi care-ţi aminteşte de tot 
ce • citit, aceasta vie enciclopedie nu s'a lăsat niciodată um 
brită de vreo teorie, nici da Tieo dogmă, nici de Vreo tendinţă 
oarecare. Totul Ia el nu serveşte decât spre a îmbogăţi, rec 
tifica şi adânci noţiunea simplă si clară pe care o are despre 
cm. Face parte — dacă nu ţinem seamă de timp — din marea 
familie a moraliştilor francezi din sec, XVm-Iea. 

Un buVin al ultimelor puiicaţiuni germane, rezumă activi 
tatea culturală a Germaniei din ultimele săptămâni. 

* • 
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ROMA (Oct. Nov. Dec.) reviste 3e cultură italiană con 
dus! cu gust şi competinţl de către profesorul oniversitar d. 
Ramlro Ortis, închină acest număr triplu memoriei poetului 

Alessandro Manzoni", dela moartea căruia s'au împlinit anul 
acesta cincizeci de «ni. 

Un extras din articolul lui Gîovamâ Gentile. (Alessandro 
Manzoni şi esenţa spirituală a artei sale), publicat astăvară 
în revista „Gerarchia" este binevenit revistei noastre pentru a 
preciza anumite caractere «le ©peni lui Manzoni. Ne referim 1; 
un singur capitol al acestui studiu care precizează cea mai 
trapă ptdoahă a cre^trmvi manzoniene. Este vorba despre acel 
„divin" tîoărit cu toată intensitatea în opera poetw.'ui, 

„Aici este (spune G. Gentile) grandoarea lui Manzoni, nu 
icWul pur, abstract, fără ccflsiderare» vietei mediocre de toate 
ri'eler doar idealul rxis în contact cu toată omenirea inferioară 
şiâ privit cu ochi de ar surâde la început, şi trebue să-i e?t»; 
rimenteze îndelung forţa şi valoarea pentru a se convinge în 
e'ul cu încetul şi sâ-i recunoască eristenţa Şi puterea. De aceea 

umartitatea, marea umnnitate, a divinului manzonian. care pă
trunde în toate sentimentele şi în toate raporturile vieţii, se 
simte la orice pas, răsare ca o floare din orice situaţie banală; 
e mereu prezentă, nu se vede, dar şopteşte inimei vorbe care 
încet, încet pătrunde omul şi-l stăpâneşte... 

.„..Sentimentul profund al divinităţii universal difuză şi 
prezentă, inspiratoarea oricărei inimi, restauratoare de orice ener-
g:e morală, puterea răscumpărătoare a lumeî, care-i lumea o-
mului; această religiozitate, această nouă forţă care puna subli
mul în natura umană, e a lui Marf^ni şi gloria poeziei sale"... 

Personalitatea artist:că a lui Manzoni e cercetată cu gust 
estetic de d-na Anita Belciugăţeanu iar despre originile li
terare ale poetului scrie d. Ramiro Ortiz după un curs ţinut 
în 1910—11 la facultateî de litere din Bucureşti. 

In reitul numărului câteva traduceri din „I promessî spossi" 
şi nc'-e'.e * mărunte împreună cu un început de bibliografie româ
nească a lui Manzoni 

GÂNDIREA (5 Decembrie) pred*©*** prin articolul de 
fond al d-lui W. lorţa (Eiouenfcelc culturii româneşti, originea şt 
carac e.-ul lor) ceeace trebue să înţelegem prin „culturi". 

„CiJttt<ă" * pentru toarte mulţi ceeace ie cap&ă prin ttadU 
ze-unlare sau la Universitate, râ-nâind aşa, neschimbut, nepre-
făcut, neii&upt până la sfârşitul vieţii. Căci doar .omul 
cult" -e desăvârşeşte prin ây tarea diplomei dincolo de care na 
mai e nici o reiisuire şi nici un adaus,.. Dela inmiţi;ti£a demni* 
taţii pe care şia câştigat-o şi care-i îngăfae a privi ca dbpreţ. 
pe inculţi. între cari se găsesc atâţia dikttmfi sărgitinciosi şi 
falia în.'e ep-J din naştere, hrăniji ca cetiri continue şi ca ob-
,>«• rw/ii roditoare asupra vieţii, el pri'-eş-'e realla\ile schi ubâi crst 

din ca e na e una care să na capriidS, fără ca el s'o ştie, o 
nouă îni'ăiălară yî ti na cşţri incii o prubă a celnr şiiuţe. 

To' aşa de 'rc'nlră ţi, fle-deampra, cap bil4 de a înfăţişă 
isprăvi ate ă-c:e în lumea "orJ"np:>rană şi de a prezint;, d.ca. 
nu un sij-e.I măcar o metodă, e cultura adeptută de Germani 
[entru a o preface într o solemnă şi impaiătoare „Kultur", ca* 
pabi'.ă de a fi opu ă civilizcţiei francete, întinsă odată asupra 
întreţii Europe, celei italiene din epoca Renaşterii înviorătoare, 
pel-jiindeni, ori civili:aţiei politice a Enţlerilrr, p-o u.âtoar* 
ce regimuri pariam:n'are, ca tot ce pleacă dela dânsde. în 
toa'e părţile lumei. In ultima ei fată, aceea pe care a putronat-o 
un Stat ectrepitor, un Irrperh cu tendinţe de anexiuni, de colo-
nisare, de hegemonie, ea se deosebeşte prin disciplina perfectă 
a unui n e anism de civilizaţie în care nimeni n'are de îndeplinii 
o fmcţiu'.e mdhilnaă, după ap'itadinile sale şi dorinţele sale, 
ci fie^a-e aceprre, aproape anonim, locul care i-a font designat 
şi nn e are de îndeplinit un rost pe care oricine altul l-ar în« 
deplini tot aşa. 

in adevăratul ţi marele rău înţeles cultura însea^mî însă 
atkesa decât capitalul de cunoţtinfi pe care-l adeoer«ştc o di
plomă de sttt'ii şi altceva d"cât pcrfe.rta mecanivă a viri "fjghe 
bări artificiale, de o disciplina absolută. E ceva real şi ceva 
Via, ce fa necontenit noa făi a schimba direcţia odată solid fi
xată. ce-Ja care tocmai prin dz?fâş<jrarea indkidaalitâţihr libere, 
ca e, dându-şi seama ori ba, au ca fundament al lor permanent 
caracterele rasei şi necesităţile mediului, adânceşte liniile tradi
ţiei pentru ca în brazda ci să rodească semănă'uri care n'au mai 
fost. E o „adaptare" definitivă şi pe lânfă aceasta, şi dfr 
ac eastă cauză ciiiar, o necontenită creaţiane'. 

Nuvela „Omul din vis" a d-lui Cezar Petrcscn, care se sfâr 
şeşte în numărul acesta mărturiseşte pe lângă noutatea inspira 
ţiei, calităţi de scriitor care izbuteşte să fixeze realitatea sentv 
rr.enteîor descrise cu simţul observatorului în stare de a pătrund» 
până în esenţa acestei realităţi. 

Versuri publică d. Lucian Blaga şi Nichîfor Crainic; 
cele câteva poezii republicate din volumul „Plumb" a d-lui Baccvia 
— înscţi'e şi de un articol de d. Ion Darie — ne facem o datorm 
să reamintim cititorilor noşti câteva din versurile de „plumb" 
ale acestui poet uitat şi fericit precursor al poeziei noui, Alegem 
cunoscuţii „Nervi de toamnă" care închid un bogat materia' 
pcetic şi care arată în acelaş timp întreaga atmosferă a poeziei 
lui Bacovia: 

Pe drumuri 'delirând, 
Pe vreme de toamnă* 
Mă urn ăreşte-ttn gân 
Ce mă îndeamrĂ: 
— Dispari mai curând. 

La casa hxbi'ei dc-ajung, 
En sgudvi fereastra wrVOh, 
Şi-o cfen ca să vadă cum plouă 
Frunzişul, în târgul ploios. 

Dar iată şi-nn mori eVreesc 
Si plouă, e r7îoi;to, noroi 
In murmu.e stranii semite 
M'adaug şi ea în convoi. 

Şi nirre-.i nu ştie ce-i asta — 
Wafund într'o crâşmă că scriu 
Sau râd şi pornesc înspre casă 
Şi-acolo mă'nchid ca'n sicriu. 

Si rrereu delirând 
Pe vreme de toamnă, 
M'adoarrre rm gând 
Ce mă îndeamnă: 
— Dispari mai curând. 

Ceeace ne surprinde mai mult este cercetarea asupra muzeu
lui Simu de către d. Oscar Waltcr Cizek. Este un început îm
bucurător, per,truca despre muzeele noastre nu s'a vorbit ca» 
demult. 

• *« 
ICOANE MARAMUREŞENE (De^b'r ie ) e ste revistă 

e cultură care apare în Satu-Mare sub îngrijirea ă-lui George 
Mihail Zamfirescu. Numărul pe Decembrie este închinat teatrulu 

A. de Her% despre „Revistele din provincie' 
duioşia unor renine aducsri-ammte 

Î-J. o. 

REVISTA GENERALA A ÎNVĂŢĂMÂNTULUI km 
dată de Spini C. Haret, trăind 11 ani şi întreruptă de la de-
clararei răzb iului, reapare sub conducerea oficiahăţu învăţă
mântului nostru public şi cu colaborai e.i aceloraşi personagu O P 
cia'e. Totuş revista îşi menţine tradiţia în valoarea conb-ibuţulot 
cultuia'e şi mai aîcs didactice, pe cari le publică, 

Intr'ade/ăr, discuţia asupra reformei şcolare, asupra Jefui
rilor noui şcolare ce se p l ă t e s c , asupra metodei şi spiritului 
ce trebue să fie raportate la nevoile şi ideile prezentului. îşi 
are locul în fruntea revistei d, G. G. Antonetcu. prob univer
sitar, e'ucidează şi aici „înţelesul şi originea şooalei active , 
dând o caracterizare complrtă a spiritului din noua şcooală. 

Interesant apare articolul d Iui Iuliti Valaori: „Ce datorim 
culturii gre:o-romane". Crearea tuturor ştiin'.elor (mărar embrio
nar) şi artelor, înnălţimea ncajurisă a concepţijlor filosofice şi 
prmarea r3rr.cterclor măreţe, educarea gustului artistic şi for

ma.e.i stilului sănătos, acestei culturi se datoresc. Concluzia 
-lui Valaori că acum mai mult ca oricând e nevoe la noi de 

în!ărire\ c\z icismului antic o credem întemeiată. Vom vedea daca 
d s a va fa e ceva real, ca unul ce are putinţa. — Revista maS 
cuprinde studii ale d-lor I. Simionescu. G. Popa-Liseanu. Şt 
Pop. 

V. A C H I M 

-R- • * * * ' • • I * . 


